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LR 22/2018 art 19 

AVVISO PUBBLICO DI RIAPERTURA TERMINI 

COSTITUZIONE DI UN CATALOGO 
DI LABORATORI DIDATTICI EXTRACURRICULARI 

NELLE LINGUE MINORITARIE SARDO E CATALANO DI ALGHERO E NELLE 
VARIETÀ ALLOGLOTTE SASSARESE, GALLURESE E TABARCHINO 

 
Anni Scolastici 2023/2024 e 2024/2025 

MODELLO B FORMULARIO PROGETTUALE 

 

 
 

 

FORMULARIO PROGETTUALE 
 

Titolo del progetto 

S’ORTU DE SU BENIDORI 

 

 

Ambito di riferimento (INDICARE UN UNICO AMBITO)   

☐Area artistica e di manualità creativa  

☐Area educazione civica, salute e sicurezza 

☒Area identità territoriale, tradizioni e cultura  

☐Area scientifica e tecnologica 

☐Area attività teatrali, cinematografiche e musicali 

 

Lingua minoritaria o varietà alloglotta utilizzata (INDICARE UN’UNICA LINGUA) 

☒Sardo 

☐Catalano di Alghero 

☐Sassarese 
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☐Gallurese 

☐Tabarchino 

 

Ambiti territoriali sui quali si è disposti a operare (INDICARE UNO O PIÙ AMBITI) 

☒Cagliari 

☐Oristano 

☐Sassari 

☐Nuoro 

☒Carbonia-Iglesias 

☒Medio Campidano 

☐Olbia-Tempio 

☐Ogliastra 

 

Ordine di scuola per il quale viene proposto il laboratorio (INDICARE UN SOLO ORDINE DI 

SCUOLA) 

☒Scuola dell’Infanzia 

☐Scuola Primaria 

☐Scuola Secondaria di I grado 

☐Scuola Secondaria di II grado 

 

DATI DELL’ OPERATORE  

 

Denominazione  SOCIETA’  

Ragione sociale EUROPROJECT SNC  

Sede Città VALLERMOSA CAP 09010 Piazza SAN LUCIFERO n.civico 9 

Telefono 3346818099 - 3346805539 e-mail sarigusesu@tiscali.it PEC europrojectsnc@pec.it Sito 

Web________ 

Legale rappresentante Nome SALVATORE  Cognome SARIGU 

 

Referente del progetto  

Nome SALVATORE  Cognome SARIGU 

e-mail aziendale sarigusesu@tiscali.it Telefono 3346818099 

 

Composizione del gruppo di lavoro  

Progressivo Nome e Cognome interno/esterno  Ruolo da svolgere nel progetto  

1 MARCO PICCI ESTERNO Esperto d’ambito 

2 CARLO SARIGU ESTERNO Collaboratore 
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Esperienza del soggetto proponente (Operatore) nell’ambito per il quale viene proposto il 

laboratorio 

Inserire breve ed esaustiva descrizione (max 10 righe) 

La società Europroject Snc, che lavora da anni nel settore della valorizzazione della lingua e cultura 

sarda, ha già sperimentato, con successo, progettualità nello stesso ambito per il quale viene proposto 

il laboratorio e finanziate con la LR 26/97 oltre che con la legge 482/99. Progetto l’ARTE DELLA MAGIA 

nella scuola primaria di Sanluri e oltre che i laboratori delle sezioni attività culturali dei progetti in lingua 

sarda a velere sui fondi della L. 482/99, che la stessa società ha gestitio direttamente presso le scuole 

dei comuni interessati dal progetto. Vedasi progetto SU BILINGUISMU con collaborazioni con le scuole 

dei comuni di Sestu e Maracalagonis anno 2023. 

 

Esperienza del soggetto proponente nelle scuole 

Inserire breve ed esaustiva descrizione (max 10 righe) 

La società Europroject Snc, negli anni ha collaborato molto spesso con le Istituzioni Scolastiche 

proponendo e realizzando progetti in lingua e cultura sarda, nello specifico: progetti per la celebrazione 

de Sa Die de sa Sardigna, oltre che progetti direttamente finanziati dalla legge 482/99, progetti sul sardo 

in orario curriculare INSULAS, progetti sui laboratori extracurriculari e progetti sui laboratori FRAILES. 

 

 

Esperienza del soggetto proponente nell’utilizzo della lingua minoritaria 

Inserire breve ed esaustiva descrizione (max 10 righe) 

La società Europroject Snc è attiva dal 2004 ed opera nel settore della progettazione sui fondi pubblici  

occupandosi soprattutto di progetti sulla lingua e cultura sarda, finanziati  inizialmente con la LR 

26/97, poi con misure del Gal Monte Linas,  L. 482/99 e LR 22/2018, laboratori extracurriculari 

acquisendo, negli anni, notevole esperienza non solo nella fase di progettazione ed avvio delle attività 

ma anche in sede di monitoraggio, valutazione e rendicontazione dei progetti sulla lingua sarda 

Disponibilità a replicare il Progetto 

Indicare il numero di edizioni del Progetto che si è disponibili a realizzare in un anno scolastico:  

2 
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DATI DEL PROGETTO  

 

Descrizione del progetto 

Inserire breve ed esaustiva descrizione (max 10 righe) 

La società Europroject Snc, con lo sviluppo del presente laboratorio, si pone l'obiettivo generale di 

mostrare come la lingua sarda possa essere utilizzata concretamente e fattivamente anche con 

argomenti attuali, in coerenza con quanto stabilito dall'Avviso pubblico. 

Il presente laboratorio didattico, che ha ad oggetto la bellissima arte e sapere dell’agricoltura biologica,  

promuove un percorso educativo e culturale  incentrato sullo sviluppo identitario. Questi obiettivi specifici 

verranno realizzati attraverso il conseguimento di obiettivi operativi in cui il docente sarà chiamato a 

ripensare ad una nuova didattica intesa a sviluppare la motivazione e la creatività, orientata ai processi 

e non ai contenuti. Saranno promossi "stili culturali vincenti" attraverso la programmazione di una serie 

di obiettivi specifici. Tutte le lezioni saranno svolte in presenza. 

 

 

Attività previste dal progetto 

Inserire breve ed esaustiva descrizione (max 10 righe) 

Didattica: presentazione e concetto di agricoltura, principali metodi di coltivazione e riconoscimento 

ortaggi, verdure, frutti, tuberi e piante locali commestibili. Insetti, funghi, batteri, micro e macroorganismi. 

Concetto di suolo. Semina orticole in contenitori di riciclo domestico (es. vasetti yogurt, vecchi bicchieri 

e barattoli, rotoli di carta igienica, ecc.) germinazione legumi in battufoli di ovatta. La vita delle piante. 

Attrezzi da lavoro e relativa prova nel giardino scolastico. Realizzazione orto collettivo all’interno del 

giardino scolastico da parte degli alunni. Lingua sarda:  raggiungimento, da parte dei piccoli allievi, di 

un sufficiente grado di competenza attiva e passiva sulla lingua sarda; ampliamento del proprio 

linguaggio e sintassi; incentivazione e sensibilizzazione in favore delle nuove generazioni all’utilizzo 

della lingua sarda; radicare e sviluppare nei discenti la consapevolezza di una visione nuova della lingua 

sarda, dinamica e capace di stare "al passo coi tempi moderni". 

 

 

Adeguatezza del progetto rispetto all’ordine di scuola per il quale viene proposto  

Inserire breve ed esaustiva descrizione (max 10 righe) 

L'iniziativa nel suo complesso viene progettata, organizzata e realizzata tenendo conto  che i destinatari 

del presente laboratorio saranno i bambini della scuola dell’infanzia. Il progetto vuole garantire elementi 

di flessibilità che consentano condizioni paritarie nell’accesso e nella partecipazione a tutti i potenziali 

destinatari in modo particolare ai soggetti in condizione di vulnerabilità prevenendo qualsiasi 

discriminazione. Il programma è stato studiato per il livello di apprendimento dei discenti ed in ogni caso 

il tutto sarà impostato con una didattica semplice, giocosa ed efficace, in un'ottica di apprendimento 

totale. Alla fine del percorso laboratoriale l'impatto sui destinatari che si spera di provocare è quello di 

un principio di coscienza identitaria: l'utilizzo della lingua sarda come strumento linguistico veicolare per 
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esprimere concetti dei "giorni nostri" rappresenterà uno stimolo culturale ed identitario di valore assoluto 

ed una nuova "lettura" del potenziale espresso dal nostro idioma. 

 

Materiali messi a disposizione dall’operatore 

Descrivere i materiali necessari per la realizzazione del laboratorio che dovranno essere forniti 

dall’Operatore (max 10 righe) 

Fermo restando che le istituzioni scolastiche metteranno a disposizione le proprie strutture per lo 

sviluppo del progetto, garantendo gli spazi e le attrezzature che rientrino in una normale condizione di 

sviluppo di un laboratorio, l'operatore metterà a disposizione tutta la strumentazione logistica  ed 

operativa  per lo sviluppo delle lezioni e adeguate all'oggetto del laboratorio. Il materiale multimediale 

audio/video/testuale eventualmente utilizzato durante il laboratorio e/o prodotto sarà unicamente nella 

lingua minoritaria prescelta e costituirà solo un ausilio alle lezioni con l’impiego di un tempo massimo di 

20 min/ora. 

 

 
 
 
 
INDICAZIONI IMPORTANTI PER LA COMPILAZIONE 
 
INDICAZIONE 1  Il modello B deve essere compilato e poi convertito  in un file  pdf che contenga 
il testo selezionabile; sono da evitare le scansioni del documento originale. Il file pdf da trasmettere 
può essere prodotto con le apposite funzioni “stampa PDF”. 
 
INDICAZIONE 2  Le descrizioni devono essere brevi ed esaustive (max 10 righe) 
 
INDICAZIONE 3  Va esplicitato che le lezioni si svolgono in presenza e non a distanza (come 
previsto dall’Avviso, non sono consentite lezioni didattiche outdoor) 
 
INDICAZIONE 4  Va esplicitato che il materiale multimediale audio/video/testuale utilizzato 
durante il laboratorio e/o prodotto deve essere unicamente nella lingua minoritaria prescelta e 
costituirà solo un ausilio alle lezioni con l’impiego di un tempo massimo di 20 min/ora 


